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Kiadó-hivatal:Rimaszombat, Pokorágyi-utcza 1. szám a. a könyvnyomdábanw  v— Ide intézendők a kiadóhiva­talt illető előrefizetés, hirdet­mény, nyiltfér és egyéb fel­szólalások. • # m
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Előfizetést elfogad a r(iöinör-Ki.shoiit** kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetés legczélsr.erfHjben posta-utalvány utjáneszközölhető —  Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.
A tekintetes nemes vármegye.Tagadhatatlan tény, hogv azon ellentétek,1 % C7 %niel vek társadalmi osztályaink érintkezéseiben % %évek óta tartó súrlódásokban nyilvánulnak, s melyeknek meg ti gye lése minden felvilágosodott, li­berális és igazságos gondolkozást! ember lelkét aggodalommal és sajnálkozással tölti el, immár a magánélet köréből kiléptek s a közügyét tárgya­lására szentelt középületek falai közé hurczoltat- tak be.A lehetőségig tartózkodtunk e kényes kér­dések bírálatába fogni; elfogulatlan olvasóink bi- zonynyal tapasztalták, hogy az osztály érdekek iránt semmiféle előzékenységet és semmiféle el­lenszenvet sohasem tanúsítottunk, azt tartván, hogy egy lapnak az osztályok felett kell állania s minden személy válogatás és melléktekintet nél­kül egyedül a hibát és érdemet mérlegelnie.Azon sajnálatos határozat, mely legutóbbi megyei közgyűlésünkön az igazság és a tételes jog csökönyös, merev megtagadásával kimonda­tott, kényszerit azonban bennünket arra. hogy a tekintetes nemes vármegye és a nemzetes város mint a nemesi és polgári osztály jogi kifeje­zése —  között létező ellentétekkel, mint komoly társadalmi kérdésekkel foglalkozzunk. A konkrét esetre nézve röviden többször elmondtuk már véleményünket, s ez Rimaszombat városának —  törvényeinkkel együtt — föltétlenül igazat ad.

«  C T *De e konkrét esemény hátterében, valamint kelet­kezésének előzményeiben olv motívumok látszanak lappangani, melyek ha félreértésekből származ­nak, érdemesek arra, hogy megvilágittassanak, ha pedig csakugyan roszakaratnak eredményei, méltán sújthatok a közvélemény jogos Ítéletével.S itt —  egyelőre —  átadjuk a szót köz-
T  A R  C Z  A.

Nem bánom, hogy költő lettem.Nem bánom, hogy költő lettem,Pedig drágán megfizettem.Feláldoztam ifjúságom, í  gy elillant, mint az álom.Széthullottak, mind a rózsák,Előttem a zord valóság.Pislogó mécs füstje mellett Énekeltem lángszereJmet,>Ielv, mint a nap, olthatatlan,Föld alól is égre lobban.S a inig róla dalolgattam,Majd elepedt szomjas ajkam.Mások bölcsen üritgették Az örömek teli kelvhét;En odafenn a felhőkben A  szivárványt egyre szőttem,S  elvesztettem leun a földet Az ibolyás, enyhe völgyet.Vitt magával a költészet —Elfeledtem rakiii fészket,Nem tanultam poétámtól,A  dalos kis pacsirtától:Ha magasból visszaröppen,Fészke várja lenn a rögben.Vége, vége! Nincs családom,A  boldogság fáj, ha látom.Hü feleség örök gondja Nem csügg rajtam mosolyogva.Nem derít föl játszi gyermek:Folytatása életemnek.Mégis, ha zeng lantom búrja,Elfelejtek mindent újra Lelkem előtt csillag reszket,Mind leszúrom a keresztet.Fölcsillám ló, röpke szárnyon Szállók túl e szűk határon.Lakjatok csak palotákban,Földi élvek mámorában,Szarujából hintse öntse Minden javát a szerencse:

életünk egy élesszeinü figyelőjének, ki c czrkk élére nyomott czim alatt hozzánk beküldött érde­kes levélben foglalkozik a fenforgó ügygyei és az azzal kapcsolatos kérdésekkel.„A  folyó évi október 27-éntartott>Hiegye-bizottsági közgyűlésen, — Írja — *iTilkfíra nemes vármegye matador szónokai dühös kifakadásokkal dikezióztak Rimaszombat város rovására : a Pe­tőfi szobor mellett ülő kmlinönös bizottsági tagok egyike meglökte könyökével a szomszédját, súgva mondván: „ haragszik a Vármegye, “ mire a meg­lökött falusi biró azt súgta vissza: „pedig aki 
haragszik, az nem hozhat igazságos itélctet.uA jó atyafiak azért beszéltek igy, mert nem értették a dolgot, pedig értelmes emberek voltak. Mert hát fel sem tették a nemes varmegyéről, hogy az épen nem akar most igazságos lenni, mivel egyenesen nem nemes hossznállásra hatá­rozta el magát Rimaszombat város irányában, a a mi pedig harag nélkül jól alig hajtható végre. Es a harag itt mindig kéznél van, mivelhogy an­nak alapja, a gyűlölet állandóan ápolta tik a nemes vármegyén Rimaszombat város ellen.Sokan még a régen múltból azért haragsza­nak Rimaszombat városra, mert a vármegye szék­helye ide tétetett, nem pedig oda, a hová azt sokfelé ágazó érdekek c ’aitották.Mások meg —  természetesen gentrv-k —  egyszerűen azért haragszanak Rimaszombat vá­rosra, mert polgárelemböl áll, tehát megvetni való.Ehhez járul aztán, hogy Rimaszombat város­nak a magas minisztérium egynémely dolognál a vármegye ellenében igazat adott, a mit a vár­megye büszkesége természetesen meg nem emészt­het. Ilyen eset volt különösen az, midőn Rima- szombat város a vármegyének a Lopocsy-féle

Napotok fény- s szerelemben Nyomtalanul tova leltben.
wMúló kiuesért nem csengek: Dalt népemnek dalra zengek. Csókkal ihlet égi múzsa, Kobzomat megkoszorúzza. Boldog vagyok elhagyottan Büszke vagyok a nyomorban.Sors csapása sújthat, érhet:Föl magasztal a költészet. Lerogyhatok az utszélen Haldokolva, rongyban, éhen: De a réten, de a halmon Dalaimat sírni hallom.Szivem mélabus danája Elkísér a másvilágra.Meg-megcsendül sírom halmán Pásztorleány édes ajkán Ajkról ajkra szálló dalom,Te vagy az én diadalom ! Fása Lajos

Irányi Dániel.„Ilyen férfiú emléke előtt meg kell szűnnie minden pártel len tétnek.ME sokat jelentő mondás kíséretében tette le a sza­badelvű párt szónoka, B o k r o s s E l e k  a hazafias elismerés koszorúját Irányi Dániel emléke előtt. Az őrö- kös politikai ellenfélnek ez a magasztaló kijelentése jel­lemzi azt az általános nagy tiszteletet, a miben részesült Irányi Dániel, kinek ravatalát ma az egész nemzet gyá­szoló közvéleménye veszi körül.Valamely későbbi kor történetírója, ki a jelenkor följegyzéseiből tanulmányozza majd a magyar nemzet mostani közéletét s ennek fórfiait, aligha megérti egész alaposan azt a mélyreható bánatot, azt a rendkívüli el­ismerést, és egyhangú magasztalást, mely nagy halottun­kat illeti. Es ha kutatui fogja ennek tulajdonképen való okait, talán rájuk se talál, mert az Irányi Dánielt kitün­tető nagy tisztelet s az elvesztése után fölsiró mély nem­zeti gyász nem az elhunyt maradandó alkotásaiban, ha­nem az ő egyéniségének, az ó magán- és politikai karak­terének rendkivüliségében találja magyarázatát.Az alapjában épenséggel nem ideális korszellem, mely az eszmék csodálatos forrongásában s a minden irányban való erős baladásés fejlődés hatása alatt bizonyos
Lapunk mai száma hat oldalra terjed.

gyógykezelési ügyben hozott alispáni határozatot helybenhagyó másodfokú határozatát a maga ér­dekeire nézve sérelmesnek találván, «azt továbbfelebbezte a bclügvminiszteriumhoz és a várme-
* %/ «*<rvc ezt a beadványt a következő hivatalos stylus- sal intézte e l : „ kit egghehangzó határozattal el­

látott ügyben harmadfokú vizsgálatid kérő folyamo­
dás a határozat jogerejét már fel nem tartja, 
de (i fellebbező városi hatáság ám láSSd, mi
hasznát veszi a huzakodásnak^ a belügyminisz­térium pedig, összetörve az alispáni és vármegyei egybehangzó határozatokat, még is egészen Ri­maszombat város felebbezésének adott helyt.Ez már aztán elegendő ok volt arra, hogy Rimaszombat város, mert igaza volt. a vármegye részéről még jobban gyülöltessék és a vármegye intézőit ejrvenesen azon elhatározásra vezesse, de csak egymás között, hogy Rimaszombat városnak nem szabad igazának lenni ezentúl soha. Hallot­tunk is imitt-amott nem egyszer ilyen beszédet*. 
v Rimaszombatnak igaza van, de azért ellene fogok 
szavazni.uIly elfogult állást foglal el vármegyénk Ri­maszombat város eilen régóta, állhatatosan; és mindig készenlétben álló faktorai segítségével min­den egyes alkalmat felhasznál arra, hogy hatalmát a szegény várossal éreztesse, hatalmi állása fe­lőli téves, de vakon elbizakodott felfogásában nem törődvén azzal sem, hogy munkáját a közvélwnény igazságosnak, s a mire oly nagy súlyt fektetnek: „nem esinek egyáltalán nem találhatja. A paraszt­káplár sem törődik azzal, ha valaki helyteleníti, hogy a nálánál értelmesebb, vagy legalább is vele egyenlőn értelmes közkatonát ok nélkül pofon verte. Megteszi ö azt még máskor is, mert neki ez hatalmában van. Ez elég hozzá.
anyagias felfogás fölé hajlik, de melynek mégis érzéke van a nagy jellemek tisztasága iránt, meghajlik az előtt, kibeu szinról-szinre láthatja az erős karakternek szep­lőtlen tisztaságát. Es annyival inkább csodálja, mert az kimagaslik a tömegből, annyival inkább méltányolja, mert módjában van, bogy megbírálja s a kicsinyes külsőségeken kívül nem talál rajta semmit, a mi az ó gáncsolásra és gúnesolódásra való hajlandóságát kielé­gíthetné.A  későbbi kor történetírója előtt azért lesz érthe­tetlen a tisztelet ama kultusza, mely Irányit körülvette, mert akárhogy visszanéz a múltba, nem láthatja majd ennek a férfiúnak egyéniségét úgy, a mint mi, az ő kor- társai látjuk ezt.Nem volt igazán nagy ember, ha a nagyság ama mértékét alkalmazzuk rá, melyet a jelenkor kimagasló alakjainak jellemzésénél használnunk kell. Maradandó, nagy alkotások nem jelölik meg az ő nyilvános szerep­lésének terét: eszméinek se tudott olyan érvényesülést szerezni, hogv azok fordulatot alkottak voll a kora tel-

r r  vfogásában; legföllebb áramlatot csináltak, a melyet ?zon- ban könnyen elsöpörhet valamely újabb áramlat. Nem volt sem teremtő erő, se nagy szervező tehetség. Ha mégis kivívta korának tiszteletét olyan mértékben, mint a most élő jelesek közt senki más, ezt csak ritka, szinte fenomenális egyéniségének köszönhette.A  közélet terén való csaknem félszázados szerep­lésének során csodálatos következetességgel buzgólkodott egy kitűzött irány mellett és soha meg nem tántorodott, soha meg nem hajlott, soha meg nem alázkodott. Az a szellem, mely átlengte a 4H-iki nagy időket, belement az agyába, meg a szivébe, s ez a szellem párosult olyan becsületességgel, mely mindig őrt állhatott cselekedetei­nél. A  48-iki idők politikai és hazafias szelleme, meg a karakternek hamisítatlan tisztasága alkotta meg az Irányi Dániel egyéniségét. A  puritán erkölcs nála nem takarója, hanem Igazi rugója volt a cselekvésnek.Ez a puritán erkölcs, a szabadság- és emberszere- tetbe felolvadó lelkinemesség jellemezte szereplését a s'abadságharcz idején, mikor, mint huszonhat esztendős fiatal ember, Pest város kormánybiztosaként őrködött az ostromlott város polgárainak jóléte fölött. Ez jellemezte, mikor fölkereste Világosnál (lörgevt, hogy utolsó kísér­letet tegyen a fegyverletétel megakadályozására; ez ve­zette az emigráczióban, mikor szegény nevelőként ten­gette a külföldön életét, de pillanatra se feledkezett meg az elnyojnott nemzetnek és hazának tartozó kötelessé­gekről. Es ez vezette, ez inspirálta negyedszázados puli-



Alkalom pedig gyakran akad, mórt a nomos Víírmogye oly ügyvs, hogy a kákán is megtalálja a csomót.Hozzá a kivitől igen könnyű, mivol a nomos vármegyének módjában áll, dolgait oly sorrondhon vonni elő, hogy a Rimaszombat városra vonatkozó ügyeknek tárgyalása véletlenül mindig a didi 12 és 1 óra közötti időre essék, mikor a polgárváros(»hódiét eszi. tehát ezalatt nem lehet jeleli a vár-
•»m edvén, hogy m agát kellő szám ban védelm ezhesse

• • « •He hát miről is volt sző azon a közgyűlésen v A rról, hogy a várm egye, bizonyos ügy el- intézésénél, határozatában úgy mellékesen azt m on­dotta ki. hogy „o  rérmc(/ne székháza külön hntö-
* • '  • •

süf/i területet képez " — Rimaszombat város pedig,mintán a vármegyei határozat intézkedő részét
* •előbb pontosan végrehajtotta, csupán azt volt bátor o!öter;esztosebeii m egjegyezni, hogy a vár­m egyeházára vonatkozó kijelentést nem bírjam egérteni, m ivelhogy olv törvényt, m elvnélfogva , • « • * v 'ez lehetséges volna, nem ismer: ezen kérdés meg \ ilágitása kenőn leih« »zván eloterjesztcsebencl Ihogy köztörvén v szerint r a rendezett tanácsa

» • •

városok ma/fok teljesitik  a ránts területűn m indazt, 
a mit a birésági, közbiztonsági és közigazgatási
rendészet terén a fennéd hi förréngek és rendeletek  
a n á d o r i  hat t ságokra Idznaku, sőt njogukban á ll , 
ezen dot (fokra nézve saját szabó I//rendileteket is 
alkotni, — továbbá: ..hogg a rárm eggei törvéntf- 
ladésá/fnak is jogában á ll. szabéd ff Vendeleteket a l­
kotni, azonban csak önkorínéin gzati hatáskörének 
korlátái között s • részbeni intézkedéseivel sent a 
köztörréiii/t, sem p ed ig  a községek önkorm ángzafi 
jogait me<f tó m sértheti. uEzen előterjesztés felett a vármegye meg­hallgatta a saját jogi tanácsosát, a tiszti tő- ügyészt is, aki azonban szintén azt felelte rá,

c  «hogy a város által kifejtett felfogás és állásponta törvénynek egészen megfelelő.Maga a vármegyei közgyűlés is belátta, hogya vármegye határozatában kimondott elv nemérvényesülhet s a vármegye szék háza azon hatás-• 1 •körből, nedvet Rimaszombat rendezett tanácsú város a városban s ennek területén létező sze­mélyekre és vagyonra gyakorolni a köztörvénv• C »  CT %. ►által fel van jogosítva, semmikép sem vonható ki. mert akkor —  per analogiam —  azon épület felett, melyben a kir. Curia, mint legfőbb itéló- szék hozza meg ítéleteit, csak magának a király-
C  v_- l>nak lehetne bíráskodni.Mégis mit csinált a nemes vármegye?Azt a mit rendesen csinálni szokott, ha Rimaszombat városnak valamiben igazsága van: a kakán csomót keresett és meg is találta az is szócskában. A nemes vármegye hatalmasai kisü­tötték. hogy ezen szócska a város részéről tisz-

* -  •-teletlenséget, gorombaságot fejez ki a vármegye irányában, tehát megro\andó érte, mert —  úgy­mond — a vármegyét kellett volna előbb emlí­teni az előterjesztésben, azután a várost, ncni-
tikai pályáján, melyen mindig a nemzeti függetlenség eszméjének megvalósítása mellett küzdött, s mindig a polgári jogok feltétlen egyenlősítése érdekében buzgól- kodoitEs ha nagy alkotások nem hirdetik is dicsőségét, van az ő következetes elvi harczának két jelentőségteljes eredménye. Az eyyik az, hogy neki köszönhetik a nem­zet alsóbb néprétegének milliói a botbüntetés eltörlését, amit az ö folvtonoz követelései után iktatott törvénybe a parlament Horváth Boldizsár alatt: a másik pedig az, hogy az általános vallásszabadság kimondására ő terem­tett a nemzet közgondolkozásában uralkodó áramlatot. Huszonöt esztendőn át, minden esztendőben nagy beszéd

i—• •

kíséretében terjesztette be az általános vallásszabadságra vonatkozó indítványát. Volt idő, mikor megrágalmazták, volt idő. mikor kigunvolták ezért: de sohase rettentette vissza a korszellemnek silány alakulása. Es végre csak­ugyan megélte, hogy a múlt esztendőben egyhangúlag
C »  7 > • CT %> C '  ~fogadta el a parlament huszonü.ödször beadott indít­ványát.Es amilyen volt a közélet terén: önzetlen, követ­kezetes és ünnepélyes, olyan volt magánéletében is. csak hogy itt még szegénysége is hozzájárult egyéniségéhez Agglegényi állapota lehetővé tette, hogy otthon is min­dig kothurmisban járjon, s úgy vérévé vált az önérzetes ünnepies magatartás, hogy ezt még a barátjaival és elv- társaival való benső érintkezésében se vetkőzte le. Ez adta meg az egyéniségének azt a hideg jellegét, mely okozta hogy környezetét solise melegítette fel, csak tiszteletet keltett henne. Úgy látszik, igy is akarja.Olyan szigorúan ragaszkodott mindig az egyenes úthoz, hogy óvakodott mindig az utógondolatokra való hajlandóság látszatától is, hogy szereplésében okvetetle- nüi valami merevségnek kellett nyilvánulnia. Tempera­mentuma solise élénkült föl, parlamenti felszólalásaiban solise vétett a fórmák ellen, s bár politikai irányzata radikális volt, egyéniségében semmi se volt a külsőkép nyilvánuló radikalismusból. Ez volt az oka, hogy a párt, melynek hosszú időn át vezére volt, sokszor eíégíiletlen- kedett az ő nagy simasága miatt.Macaulay, a nagy angol essnysta a többi közt igy jellemzi Hampden Ján o st: „Ez az ünnepelt puritán vezér csakugyan egyedüli példánya az oly nagy embernek, ki a nagyságot sem nem keiestc, sem nem kerülte, ki a dicsőséget csak azért tatáit a meg, mert a dicsőség ép a kötelesség egyenes útjában volt.“Ez a jellemzés ráillik Irányi Dánielre is.

Szatmári M ór.

pedig megfordítva ti város után a vármegyét is. A nemes vármegyének, mint feljebbvaló hatos«*íg- nak ehhez joga van ép úgy, mint a paraszt-káp­lárnak az iskolázott közlegénynvel szemben.Ez a helyzet valóban a kétségbeesésig el­szomorító.Azért szereztük meg s közöljük a város elő­terjesztésének szövegét fentebb olvasható szósze­
r in ti  valóságában, hogy mindenki közvetlenül

* » «Ítélhesse meg, mennyire igazságtalan és nem nemes volt a vármegve. midőn abban tiszteletlen­

szeg, mindamellett — bár némely állásnál némi fizetés­jav itást látunk — tisztviselőink még mindig niucsennek oly méltányosan fizetve, mint a mennyit legtöbb esetben az állás tekintélye s az avval összekapcsolt szakavatott és lelkiismeretes munka jogosan igényelhet.A szükséglettel szemben a fedezet összege 155.006 korona és 87 fillér; a hiány tehát 7802 kor. 70 fillér, melynek beszerzéséről a képv. testület van hivatva gon­doskodni. Az egyensúly tehát nincs helyreállítva, minekC-» i «oka részint a fizeíésemelésekheii, részint más apróbb té­teleknél a bevételek rovatában a múlt évre jóváhagyottséget és sértőt talált V alóban , a  ki ezen elő- összegek leszállításában keresendő. A fizetés emelésétterjesztésnél az ős szócska alkalmazásában egyebet látott a helyes syntaxisiiál: az, elaltatva lelki- ismeretét, szándékosan rendelte alá minden jobb érzését a rosszakaratnak, mely Ivei Rimaszombat városnak ezélzatosan ártani kívántE szerint az alkotm ányos vármegye hatal­masai azt kívánnák, lmgv miként a kancsuka hazájában, ha valaki a mindenható czárt em líti: úgy nálunk is minden polgár ember, ha a vár­megyeháza előtt elhalad, keresztet vessen magára. Pedig az olyan vármegye a mely — mintha csupa kkal volna dolga — igy ir hivatalosan: 
rim aszom bati rárosi pótgórm ester az árvapénztéiri 

vág gonk t m utalásokat S  nap alatt hozza be.‘‘ ne kívánja, hogy tőle valaki stylus curialist tanuljon.
Y s  az i/gen cár meg gének épségben fen n ta rtá ­

sáért rajongni —  a mai világban hazafias dolog­
nak tartat i k ! “ **I gyanesak ezen nagy port felvert határozat­hoz.szól az a szerkesztőségünkhöz érkezett levél is,melv minden személyes érdektől menten, a kö-

«/ *• .vetkezőkben ad kifejezést az ügyre vonatkozó tár­gyilagos és jogi szempontból indokolt vélemény­nek :
i . »sz tj/i sz Ul

feltétlenül helyeselheti mindenki, de a tételek leszállítása- nak oka felvilágosításokra szorul. így a községi fin és leányiskolái beiratáso.í dija jövőre 7OH koronával vau ke­vesebbre előirányozva. A törvényszéki épületekre előlege­zett pénznek immár nyoh-zadik részlete fog esedékessé válni, bátra van még részlet s ezzel a Idő ezer írt töke végképen ki lesz merítve; a város egy szép épülettel gazdagabb lett, de egy oly jövedelemtől fog elesni, mely évek során át a bevételek rovatának egyik legfontosabb tételét képezte. Már előre borsózik a hátunk attól a kér­déstől, hogy mennyi lesz majd akkor a pótadó ? Mert azok a beruházások, melyeket a modern város fejlődése lépten-nyomon megkíván, hogy a korral haladhassunk, nem fognak keveshedni; a csatornázás és vízvezeték ten­geri kígyója csak egy elodázott teher s bár a hivatalos körök a közönség körében fel-fel hangozó óhajtásokkal szemben füleiket mindig bedugták, nem kételkedhetünk azon, hogy a legközelebbi költségvetések valamelyikéből!Cy % } C O •a jelzett két égető szükség jelentékeny összeggel fogja szaporítani a fedezetlen hiányt és a pótadót. Még most kinyögjük valahogy a közel 4000 forintot annyival is in­kább, mert a költségvetésnek egyetlen tétele sem olyan,VJ  c •/ ^melyet törülni, vagy lejebb szállítani lehetne. így a kép­viselő testületnek ez idő szerint nem lesz más teendője, mint az. hogy a praeliminaiét en bloc elfogadja. Örven­detes tudomásul vesszük az egyes fizetésemeléseknél főlegI V  •> c ?a gazdasági tanácsos javadalmazásának, mely sok felelős­séggel, gonddal és munkával van egybe kapcsolva, 300 írtról 1000 koronára való felemelését.Meglepetéssel olvastam a in. hó 27-én tartott megyei közgyűlés azon határozatát melv a városi
C 7 • v • •és megyei kéményseprő szabályrendeletek tekin-“ • * I •tétében hozott alispáni határozatot jóváhagyva,hozzájárul annak „elvi kijelentéséhez/ hogy avármegyeháza külön hatósági területet képez,melv a városi hatóságnak alávetve nincs.• *Óhajtanok tudni hol van az a törvény, az ti £. melyre ez alapítva van? Hiszen ilyen kivéte­les, a jogegyenlőséggel ellenkező rendelkezés ha fennáll, csak is határozott törvénvnycl indokolható.Tudomásom szerint [ilyen nincsen: tehát a jel­zett határozatban természetesen az idézhető nem is volt. Miután azonban alig volt kilátás arra, hogy véleményem a határozat pártolóinak eléggé imponálna s miután a dolog elég fontos, siettem kikérni oly teljesen illetékes egyének nézetét, a kiknek ohjeetivitásához szó sem férhet. Ezek vol­tak Lech ne r  Ágost és Y a g e r  Létszló ; mindkettő a budapesti egyetem szaktanára és szakma első rangú tekintély. Közöltetvén velük a ténvál-

O  i/ •lás, véleményük az volt, hogy az ti jog, inelvet
«. '  ü «  V  V J  **a megve szék háza részére vindieál s melv a nem-CV *zetközi jogban exterritoria l itas neve alatt ismere­tes, vonatkozik és érvényben áll a követek palo­táira s a keleti államokban követi hatáskörrel felruházott consulok lakóhelyére nézve, de tételes törvényeinkben a megyei határozat sem m iféle  

alappal ma lilái* nem bir. A  régi salva g u a rd ia -  j js j,r0„ érdwkes annak, kinek nun* csak idegrázó drámai

» • »

Műkedvelők színi előadása Rozsnyón.Pjabb időben a műkedvelői előadások nagy divatba jöttek vármegyénkben, minek a közmivelődés minden igaz barátja csak örülhet. A műkedvelők ugyanis, habár nem nyújthatnak oly magas műélvezetet, mint kitűnő színtár­sulatok, elérhetik, sót meg is haladhatják azon előadások átlagos színvonalát, melyekkel vidéki színtársulatok kisebbvárosokban keresik keserű kenyerüket. Hat ezen színvonal
»elérését feltételezve elsőséget adunk a műkedvelői előadás­nak. mert 1. a közönség nem vészit. 2. valamely jótékony intézmény nyer, 2». a műkedvelők sokat tanulnak. 4. v tár­sadalmi élet érdekes témákkal, szép tormákkal gazdagodik.Ha ily mivelő hatást tulajdonítunk a műkedvelői előadásoknak az érett korra, örömmel kell üdvözölnünk a i serdülő ifjúság komoly törekvéseit is ezen a téren, mert a mi gyakorlottabb műkedvelőkhöz hasonlítva művészi te­kintetben hiányzik, azt bőségesen pótolja az a szives ér­deklődés, melylyol minden alkalommal megajándékozzuk a szeretetreméltó, jóra törekvő ifjúságot, azt pedig, hogy még nagyobb hasznára van az ifjúságnak, ha egy jó darabot jól igyekszik előadni, úgy hisszük, felesleges bizonyítani.Ilyen dicséretes törekvés Tolta rozsnyúi ev. tőgy ni- násium M i i  és V II. osztálybeli tanulói részéről — lel- kés, szép tehetségű, ifjú hölgyek közreműködése mellettKisfaludy Károly C s a l ó d á s a i n a k  előadása f. hó 5-én. • •Helyeseljük a mii választását, mert ez a magyar vígjáték alapítójának legjobb darabja, az irodalom-törté­neti szempont pedig felette fontos, mikor középiskolai nö­vendékek előadásáról van szó. Egyébiránt e vígjáték makát elsöpörte a 4S iki átalakulás és Göniörrnegye hiába kísérti meg, mert nem lesz képes azokat föléleszteni. Vájjon, ha a határozat csakugyan helyes mi történik akkor az állami épületek­kel? Miért nem jut eszükbe a minisztereknek és Postvármegyének saját palotáik tekintetében

jelenetek, csiklandoztak) pikantériák vagy kaczagtató vas­tagabb fajta komikum iránt, hanem enyelgő tréfák, mu­
latságos helyzetek, jó humorral rajzolt typusok és főké- pen történelmi dolgok Kánt is van érzéke.Ha már most konstatáljuk, hogy a közönség — Rozsnyó és vidékének szine-java — gyakran felhagzú taps­sal jutalmazta a szereplőket és általános megelégedéssel tá­ti fővárossal szemben hasonló jogokat vindieál- vozott az előadásról, egyhlöl igazolva látjuk, hogy Kis-

•* O  • i  * 1 i *  * • i  # * . . . • * . .  i .. *ni, vagy ezek talán nincsenek kötve a Budapes­ten érvényes szabályrendeletekhez még a leg­kisebb részletekben is?Budapest, 181)2. nov. 8. B. I . “

i

Rimazombat r. I. város költségvetése.Városunk jövő évi költségvetése, mint lapunk múlt számában is jeleztük, már elkészült s a három teljes ivro terjedő részletes kimutatás a képviselő testület tag­jainak kezében van; nemsokára a közgyűlés elébe fog terjesztetni, mely alkalommal minden ahoz értő városatya elmondhatja felőle véleményét s szavazatával hozzájárul­hat annak el- vagy einem fogadásához.Ha végig tekintünk a szükséglet hosszú lajstromán, a megszokott rovatokon figyelemre méltó változást alig találunk: körülbelül ugyanazon tételek vannak felsorolva az uj előirányzatban is, a melyek már évek hosszú során át, mint elkerülhetlen kiadások szerepeltek a költség-ve­tésekben, — ha csak az nem mehet újdonság számban, hogy az összegek előrelátásból koronaértékben vannak kitüntetve. Ez azonban csak a numerusokon változtak.Az összes szükséglet 1G3.799 korona és GG fillér, melynek majdnem felét a személyes járandóságok képezik, a mennyiben a tisztviselők ós különböző cziraeken alkal­mazottak fizetésa meghaladja a 75 ezer koronát, tehát a ma még törvényes pénzértékben a 82 ezer frtnyi szük­ségletből 37 ezer fit megy a fizetésekre. Elég csinos ösz-

faludy e darabja még ma is képes mulattatni, másfelől az előadásról állítunk ki dicséretes bizonyítványt.Az előadás sikerét nagyban fokozták a korhű —  182)0. körüli időkből való — jelmezek, melyek nemcsak érdekesek, hamm nagyon tetszések is voltak.Az előadás egybevágóan, simán, élénk tempóban folyt le s minden szereplő lelkiismeretes tanulmánynak, néhány meglepő ügyességnek adta tanúbizonyságát. — Vitehén Jolán k. a. most éppen oly szépen, szabatosan ábrázolta az előkelő duzzogó Kőröndv Lillát, mint néhány héttel előbb az egyszerű szerencsétlen Felhő Klárit, Szoyka Emma k. a. pompás Lucza volt, mint máskori kiváló szereplése után vártuk is, Justli Etelka és Schlos­ser Sarolta kisasszonyok, mint Lidi és Vilma, annyira»  7 ^tetszettek kedves megjelenésükkel és természetes, jól át­gondolt játékukkal, hogy kár volna, ha gyakrabban nem lépnének a világot jelentő deszkákra. Jó l adták a férfi szerepeket is: különösen kivált eleven temperamentumá­val és színpadi otthonosságával Beöthy Zsigmond mint Lomhái, mulatságos volt Kerekes Zoltán Mokánya, ügyes alakítás volt Kácser Gyula Kényesi bárója, rokonszenves vo’t Hevessv László az Elemér gróf nehéz szerepében és igen kitett magáért Palicz János mint Tamás, l ’jágh Zoltán is beletnlálta magát az Antal inas szerepeljen.A sikerült előadás rendezése körül legfőbb érdemet szereztek magoknak Kalmár Imre és Schlosser Albert urak; a női jelmezek Pazar Ilona kisaszony jó ízlését és kiváló ügyességét dicsérik.Az előadás tiszta jövedelme hallomás szerint 110-120 fit az ev. fogy in násium uj tornacsarnokának felszerelé­sére fog fordittatni.A  díszes közönség soraiban ott Láttuk megyénk fő­ispánját és családját is. * — r.



Törvényszéki csarnok.A rimaszombati kir. törvényszék bűnügyi osztályánál a jövő hét folyamán nyilvános tárgyalás alá a következőügyek vétetnek.N ő v e  m b é r  1 ti. n a p já n :1. Más vagyonának megrongálása s becsületsértés vétsége és közeseinl elleni kihágással vádolt Hajoneser Mátyás ügye.2. Hatósági közeg elleni erőszak bűntettével terhelt Csenezel Károlv és társa elleni biUiiigv.
i  t %2». Z>ikálv (5vörgv elleni erőszak büntette és beesü- letsértés vétsége miatt indított ügy.4. Maezko Marton bűnügyében összbiintetés kiszabás.

< •N ő v e  m b é r  17. n a p j á n :l.  Lopással vádolt Süveg Tál biinügye.3. Magánokirat hamisítással terhelt i fj. Maezko Jánosné elleni ügy.3. Zsarolással vádolt Seszták Szép István ellen folya­matba tett ügy.4. Rágalmazással vádolt Wagner Karolin és társaC oelleni iigv.f>. Sikkasztással terheli I». M. ellen indított ügy.ti. Felsőbb bírósági Ítéletek kihirdetése
A gonosz mostoha. Meghalt az édes ar.vja a négy é\es kis Cs. Jolán nyustyai lakosnak: keservesen is k<*I- lett éreznie neki az édes anyai karok ölelésének hiányát, mert az apa hivatásával lévén elfoglalva, a második tele­sé«»’ gondjaira volt kénytelen gyermekét bízni. Ámde a

K * r *  • •mostoha, ha gyöngéd érzelmeket táplál is a reá nézve idegen kiesike iránt, sem képes az édes anya ápolását pó­tolni ; hátha hozzá még gyűlölet lakozik szivében, no ak­kor a szegény árvának bőven kijut a meg nem érdemelt verésből is. a mint ezt a kis ártatlan Jolán esete bizonyít­ja. Volt része neki is a mostoha karok durva bántalma­zásaiban, melyeknek következménye végül haláleset lett. A múlt napok egyikén e miatt kérdőre vonta a büntető bíróság a gonosz mostohát, de annak tagadásával szemben azt. hogv ó a gyermek életét szándékosan akarta volna kioltani, a végtárgyaláson bebizonyítani nem sikerült. A  tanuk vallomásai s az orvosi boncz jegyzőkönyv adatai, va­lamint a sérülések helyeinek egybevetése alapján azonban teljes bizonyítást nyert az. hogy a kicsike halálát a mostoha lanva nagymérvű gondatlansága idézte elő: a miért is cselekményét a htkv. 2*.H). §-ához képest emberölés vétsé­gének minőstette a kir. törvényszék, mely V o z á r y  György elnöklete alatt ült össze s S z e  r e d i n s z k y kir. alügvész vádló- és dr. S t r a u s z  József vedőbeszede- meghallgatása után a fennforgó enyhítő körülmények li- gvelembe vételevei-vád lot tat hat havi fogházbüntetéssel súj­tott. Ennyiben utolérte tehát az igazság sújtó keze már a földön is a roszlelkü mostohát, a kinek az ártatlan gyermek sanyargatásáért egykor majd a tulvilági legfőbb biró előtt is kell még számolnia
llirek és vegyesek.

Lapunk mai számához mellékelten veszik t. olva­sóink a Pallas Xagv Lexikonára vonatkozó részletes tájé-
CT • *'koztatót. Ezen. az összes emberi ismereteket felölelő, nagy­szabású és a maga nemében páratlan irodalmi mii köze­lebbi i>mertetése lapunk más helyén foglaltatik. Ahhoz egyelőre annyit füzünk hozzá, hogy a miinek budapesti lőképviselősége : a líév.iv 'fest vérek ezég gömörim*gyére nézve a képviselettel Kármán S . rimaszombati könyvke­reskedését bízta meg. hol a megrendelések az eredeti fel­tételek mellett szintén eszközölhetek és a rendkívül 

minin kötet hamukor meyteki ntlietű.
Nekrolog. Az angyalok serege ismét megszaporodott egy szeretetreméltó kis gyermekkel. Dezséri Heelik Iván­ka, szerető szüleinek öröme és szemefényc, f. hó 5-én. zsenge ötéves korában örökre lehunvta szemeit. Elhuny- tárói a család a következő gyászjelentést adta ki: dezséri Heelik Iván és neje szül. Hanvai Erzsébet — fiókkal Ist­vánnal — mint szülők: Mednvánszkv Sándorné született

•  *Fialka Piroska. Hanvav Zoltán és neje született FodorMária mint nagyszülők: Fialka Józsefné szül. HeretkeiEmilia mint dédanya gyermekeivel, Fodor AbatTv Mária
• ‘ »  • •mint dédanya gyermekeivel, a többi rokonok nevében is .szomorodott szívvel jelentik dezséri H e e l i k  í v  á n k á n a k folyó hó 5-én délben, élete ötödik évében, rövid szenve­dés után történt gyászos elhuny tát A  megboldogult kishalott földi maradványai folvú hó 7-én, d. u. 2. órakor

% %fognak a róni. káth. anvaszentegv ház szertartásai szerint a válvi családi sírboltba örök nyugalomra tétetni. Az en-
m •gesztelő szentmise áldozat folyó hó 0-én reggel a inéhii templomban fog az urnák bemutattatni. Áldás és béke lengjen porain! Yály, 1802. november 5. A mélyen súj­tott szülők gyárszát enyhítse az általános részvét, mely bánatukban osztozik!
Kinevezések. S z a r v  assi  (ívnia díjtalan adóhiva­tali gyakornokot a magyar királyi pénzügyminiszter a rimaszombati pénzügy igazgatósághoz díjas számgvakor- nokká, a kassai kir. ítélőtábla elnöke pedig V o z á r y  Héla végzett joghallgatót a rimaszombati kir. járásbíró­sághoz dijáé joggyakornokká nevezte ki.
Rimaszombati regáliák. A Rimaszombat és Tamás­falva községek területén beszedendő borital-, sörital-, hus- fogyusztási-, ezukorfogyasztási- és szeszitaladó kibérlésére vonatkozó árverés, illetve versenytárgyalás tóivó hó ‘J-éii ment vegbe a helybeli j»énzügyigazgatóság hivatalos he­lyiségében. Az árverésen több vállalkozó vett részt, s közöttük a legmagasabb ajánlatot a ,.Möller, Lővvy, Mandl és társa- jászberényi ezég tette a kikiáltási árt megha­ladó 4557)0 Irt 55 krral. Az árverés eredménye a pénz­ügyminisztérium elé terjesztetik, s annak jóváhagyása után fog a vállalkozóval a bérleti szerződős megköttetni.
Vidám háború a kolera ellen. Hatalmas falraga­szok hirdették, hogy a rimaszombati desinfioiált egyetemi ifjúság mulatni akar. Miután még a kolerát, a mostaná­ban uralkodó legnagyobb potentátot, mely már Pesten kötött útilaput desinfioiált ifjúságunk talpára, csúffá akárták tenni és merték nyilvános, nem desiníieiált falragaszokon in- zultáfni, ebijeli nagy haragjában nem maradt adósuk Valószínűleg nagyobbat mulatott azon a kolera, hogy a városi publikum desiníieiált flóresei mily véknyan hullot­tak folyó hó 5-é-n a desiníieiált estélyen Torpsziehoré oltárára. Ott láttuk: Baksay Józsefné, fseh Istvánné, Ledniezky Petemé, Madarász Pálné, Smegner Károlyné, Szeredinszkv Sándorné, Stolcz Mártonné és Siiteö Ist- váuné úrnőket: Baksay Aranka és Gizella, Kishonthv

Anna, Komjáthy Irma és Gizella. Madarász Panna, Pap­szász Irén, Stolcz Biliké, Siiteö Ilka kisasszonyokat.
Gyászhirek. M á k o s Rudolf telekkönyvi hivatalnok, ki e minőségben városunkban is hosszú ideig tartózko­dott. múlt hó 31-én Nngy-Rőezén elhunyt. A lelkes 48 as honvédek közé tartozott a derék öreg. és szorgalmas hivatalnok volt. Bajtársai és nagyszámú ismerősei rész­vété mellett folyó• íió 2-án temették el Nagy-Rőczén. — D ő l e s c  h a l Samu mérnök, ki évek hosszú során át megyénk területén is működött, folyó hó 2-án Losonezon hirtelen elhunyt.
Erdökivágás engedélyezéso. A tornallyai járáshoz tartozó. Visnyo község volt úrbéresei tulajdonát képező erdőnek. 12 kát. holdján lévő fakészlet a földmtvelésügyi ni. kir. minisztérium rendeleté alapján kihasználni enge délyeztetett. A nyilvános árverés határideje és a kikiál­tási vételár a legközelebb foir közzététel ni.

c *  9Iskola megnyitás. Folyó hó ti ikán vette kezdetet az iparos segédek téli rajztanfolyama. A im>gnyitás G r oó V i l m o s  kir. tanácsos tanfelügyelő, S z a b ó  G y ö r g y  polgármester, Z a e h a r ti u s z t á v felügyelő bizottsági elnök jelenlétében történt. Z a c h a r  G u s z t á v  elnök megnyitó beszédében utalt G r o ó  V i l m o s ,  B e r n á t h  I s t v á n  iigybuzgóságára. kiknek fáradozása alapján lett testté az ige, létesült a tanfolyam. Majd megköszönt«* az állam és a város áldozatkészségét és fejtegette a hallgató ^jóságnak a továbbképzés szükségét, végül a tmmühely vezetőihez intézett buzdító szavakat. G r o ó  V i l m o s  az ifjúsághoz intézte szavait. Fejtegette, mily fontos tényező az állami jólét előmozdításában az iparos elem munkás­sága. E működés azonban csak úgy leltet sikeres, a ter­melvén}' úgy jövedelmező, ha az iparosság versenyt halad a korral, melynek igényei lépésról-lépésre fejlődnek. A sikert a haladás, a folytonos önképzés, szorgalom hozza meg. Versenyre kel úgyszólván az egész világ, e világ­versenyben a maradiság elve bukást hozhat a magyar iparra, mert ha nem iparkodunk a felszínen maradni, ha nem un vagyunk a haladás zászlóvivői, szükségleteinket a szomszéd országok, sőt világrészek álbák el. Amerika ipari ternielvényei Európa piae/ain is tért tudtak hódítani, stb. stb. Meg kell ragadni a kínálkozó alkalmat, melyet a rajztanfolyam nyújt, stb. — A tanfolyam hallgatóknak száma 25, — vezetője S i m k ó  E n d r e ,  ki a szabadkézi rajz tanítása mellett, a ,-olgári ügyiratokban, számitástan- ban s könvvviteltanban is ad útbaigazítást, úgy, hogy e tárgyakban is van alkalom a továbbképzésre. Az ipari szakrajzot H e in  l e i n  G . mű fa ragó tanító tanítja. A ta­nítás vasárnaponként délelőtt 10— 12, d. u. 2—4 tartatik meg. Ajánljuk e féletie fontos, ingyenes tanfolyamot, a tanulni szerető iparosok figyelmébe.
Erdöcri állomások szervezése. Az erdőtörvény-•>bői kifolyólag Gömönnegyének állami kezelésbe vett községi stb. erdők birtokosai szakvizsgázott erdőőrök tar-p ~tására köteleztett«*k a földmivelésügvi m. kir. miniszte-

*riuni által. Tudomásunk szerint 5 erdőőri állomás lesz szervezve és az erdők ugyanannyi védkerületbc lesznek beosztva. Miután az 5 szakvízsgázott erdőőr, az erdőte­

rületek szétszórtsága és nagy kiterjedése miatt,  védkerü- lotoit kellőleg nem ellenőrizheti, a mostani rendszer sze­rinti mezőőrök, illetve erdőszolgák lesznek hivatva őkettámogatni. ______________ _______
. H i f é l t o n y e z é l i i  í n i í k e d v d é i  v l ő a d n s .A helybeli egyesült protestáns főgymnásium ifjúsága a t a n á r i  n y u g d í j i n t é z e t  j a v á r a  Rimaszombatban a „ Három Rózsa“ dísztermében folyó 1802. évi novem­ber hó 12-ik napján azaz szombaton este (7 és fél óra­kor) tá n e z m u I a t s á g g a  1 e g y b e k ö t ö t t  s z í n i ­éi  ő a d á s t  rendez, melyre az érdeklődő nagyérdemű kö- zö n séget tisztelelettel meghív ja a r e n d o z ó s ó  g.Színre kerül itt először:A  V A D R Ó Z S A .Színmű három felvonásban. Irta Csiky Gergely. (I gye- lük: Kovács László, 'Lőrék László, Szarvas Béla. Súgó:Müller Ede.)S z e in é I y e k :Özvegy Hal lay né Klára, leánya. Benyo Anna k. a. Törköly Margit k. a.Kapor István, gazdag tőkepénzes Bodor Dezső. Koncz Lörinez, zugügyvéd Fodor Lajos, csend biztos .Boglár Bálint............................Sárga, segéd-tanitó .

r *  "  r ?Kapor Miska, borbély .Busa Péter, megyei iktató
Bolrus Béla.No vek Béla.Algőver Andor. Netkovszky Albert. Vecsey Ferencz. Hárman János. Anikó, neje, Kapor István nővére B«nyo Aranka k. a.Katona Ilona k. a. Bódy Béla

VZachar Mariska k. a. Törköly László Mindszenthy Hona k. a.
V(fkolicsánvi János.

*Netkovszky Ernő.Seres Barna.Bendik János.Noszkó István.Bódy Béla.(’zagany István.Vendégek, utasok, vasúti szolgák, csendőrök. Történik egyvidéki kis városban.A színi ehuidást Iá néz követi.II e l v á r a k :  Oldal.székek és a két első sor 1 írt, a töb­bi 80 kr. Állóhely 50 kr. Deák-, katonajegy őrmestertőllefelé 30 kr. Karzat 20 kr.Je g y e k  előre válthatók őzt. Miskolc*)' Istvánné ezukrász-
*  # ■ r  ■

Marcsa Karcsi j Kőrösyné, llallayék rokona Yályi, vizsgáló biró. . .Juczi | Kapor István .Ferié/ szolgálatában .Vasúti állomás-főnök .Vasúti jiortás............................Törvényszéki orvos. . .Csendőr káplár . . . .  F o r  )- Á iskolás fiuk

íiiiiiDiin.F\*l ül fizetéseket szívesen fogad és köszönettel nyugtatvá-nvoz a rendezőség.
*• o

Kezdete 7 és fél órakor.Felelős szerkesztő: Lőrinczy György. Kiadó-tulajdonos: Dr. Bernát István.

________M  ai ^  ú  ii -Ii S r  «Ic  t c  m e  k .
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k o le r a  e lle naz én úgynevezettborovicskáin.
iVi, literes fonott üveg-kosárban 3 forint,1 ládika 3 literes üveggel 2 frt «SO kr.portomentes küldéssel

Christmann L. E.szepességi k iilőnlegességek szétkíildési üzlete
Szepes-Őr-Mihalyon (u. p. Sztrázsa

O O O O O O O O O O O Ö  J 3 0 0 0 9

N a g y  faelad ás.
Mű- és bálival“;) eladás.A néhai Kerepessy István és Mártontulajdonát képezett kis-csoltói, nagy-csoltói, lekenyei, puszta-tereszkenyei, pelsőezi erdők összes faállománya, egészben vagy részle­tekben 1892. évi november hó 22-en <1. e. 10 órakor Tornallyán. a nagy vendéglőben magán-árverés utján el fog adatni, mely időre és helyre a t. vevők azzal hivatnak meg. hogy bánatpénzül 10,000 frt teendő le.A feltételek előzetesen alólirott zárgond­nok kai níegbeszél lietők.Kelt Tornallyán, 1802. nov. 1-én.

r

Tornallyay Árpád,zárgondnok.

íj l\r
V

gépgyára és vasonlortcje Kassán, Eperjesi-ut 6. száAjánlja a t. gazdaközöuséguek a legújabb tapasztalatok szeinmeltartíisával ezélsze-

Km

rüen s gondosan gyártott jóhirnevü gépeit, nevezetesen:
Sorvet o és szón a velő gépeket,
Szecskavágókat, kézi vagy járgány hajtásra,
Képa vágók at és tengeri inorzsoiókat,
Olajsajtókat és olajmag-pürküioket,
Őrlő- és dará 1 ó-ma 1 in okat.Továbbá mindennemű

szivattyú k at, gőzgép ek et és g ő zk a zá n o k a t,
szeszgyár-berendezések stb.

Oépe.nk, eszközeink és egyéb gyártmányainkat készletben tartjuk gyárunkban. Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénk gyármányai árjegyzékét kívánatraingyen és bérmentve küldjük. 1— *j



Verson y  t n rgy a I ási 
hirdetmény.ffoinor-765. szám. — A megyei m. kir. államépitészeti hivatal területén levő Budapcst- Yáez-kassai és a Rozsnyó-Lőesc- sznmleezi állami közutakon 1893. 

1S-» l 1 895. 1896. 1 SUT. és 
1898. évekhen eszközlemlő ka— vii-s szállítás biztosítása veget! a folyó 1892 évi november ho 
30-án a keresk. in. kir. minisz­térium és a lent nevezett állam­épitészeti hivatal helyiségében zárt Írásbeli aj:inlatok ut ján iljabb versenvtárgyaIás tartatik.Felhivatnak ennéllogva a vállalkozni kívánók, hogy aján­lataikat a kereskedelemügyi m. kir. minisztérium segédhivata­lainak igazgatójához vagy a tent- emlitett államépiteszeti hivatal­hoz ezimezve. legkésőbb a ki­tűzött tárgyalási nap délelőtti 
10 órájáig nyújtsák he. A később beérkezett ajánlatok, valamint általában a bármikor beérkezett táviratok és utóajánlatok figye­lembe vétetni nem fognak.Az ajánlatok öt pecséttel zárt boritékán a czimzésen felül világosan kiírandó az álllamépi- tészeti hivatal és azon állami közút neve, melyre az ajánlat vonatkozik.Az ajánlatok az államépité- szeti hivatalban átvehető ajánlati és felosztási kimutatási m'iita szerint készítendők meg.Azon esetben, ha ajánlattevő a kereskedelemügyi miniszter ur ő nagy méltósága által ellogadott s az Államépitészeti hivatalnál kitett kőmintától eltérő kőanya­got kívánna szállítani, ennek saját pecsétjével ellátott két min­táját ajánlatához mellékelni, s egyúttal a felosztási kimutatás 
7 . rovatában a termelési helyetis megjelölni tartozik.Az árnak a kereskedelem­ügyi miniszter 5 nagyméltósága által ellogadott s az államépi­tészeti hivatalnál kitett mintá­val azonos vagy bár attól élté ró, de legalább is oly mnöségü anyagra kell vonatkoznia.A benyújtott ajánlatok visz- sza nem vonhatók, s mindegy- gy:k ajánlattevő ajánlatának be­adásától számított nyolez heti k ötéi ezet tségben ma rád.Az államépitészeti hivatal területén átvonuló minden egyes állami közúti vonalra külön aján­lat nyújtandó be. M eg^egy ez té­ti k. hogy a nagyméltóságu ke­reskedelemügyi m, kir. minisz­tériumnak t. évi 2(1088. sz. a. kelt rendelete alapján rozsnyó- lőese-szándeczi állami közút 5 -14 km. szakaszára vonatkozólag úgy a 2-vel jelölt salak kavicsra, va­lamint az 1 -gyel jelölt mészkő­kavicsra külön-kíilön alternativ «ajánlatok nyújtandók be.Az állami közutaknak csu­pán egyes részeire tett ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.Úgy az ajánlat, mint a hozzá mellékelt felosztási kimu­tatás, szabályszerű bélyeggel lá­tandó el és mindkettő az aján­lattevő által aláirandó.A  bánatpénznek az állam- pénztárba, vagy adóhivatalba történt befizetését igazoló nyug­ta az ajánlathoz csatolandó.A  bánatpénznek a tárgya­lásnál alapul szolgáló felosztási kimutatásban kitett mennyiség után az ajánlott árak összegé­nek 5°/0"át kell kitennie.Készpénz vagy értékpapír az ajánlathoz nem melléklendő.Azoknak az ajánlattevőknek, kiknek ajánlata el nem fogad­tatott, bánatpénze az árlejtés ered­ménye feletti határozathozatal után fog kiadatui, illetve az in­tézkedés a kiadatás iránt meg­tétetni.A  tett ajánlat vállalkozót azonnal, a kincstárt azonban csak azon naptól fogva Kötelezi, melyen azt a keresk. minister ur ő nagyméltósága elfogadja.A  vállalati szerződés és részletes feltételek, az ajánlati minta s ennek mellékletét képe­ző felosztási kimutatás és kő­minták az államépitészeti hiva­talnál a szokott hivatalos órák­ban átvehetők, illetve megte­kinthetők.Rimaszombatban, 1892. évi november hó 5-én.Jurasko, kir. főmérnök.

Árverési hirdetménySzal>. Rimaszombat r. t. város tulajdonához tartozó, eddig az ital mérési joggal bérbeadott 
Három Itózsa. Huszár, Gondűző, Szabadka pusztai szálloda és vendéglő, Diana tiirdő kerti helviség, Főtéri közház alatt lévő pinezék zárt ajánlati versenytárgyalás utján 1893-ik év január hó 1-től számított 3 évre bérbeadandó lévén, felhivatnak mindazok, kik ezen helyiségeket avagy annak egy részét bérbe venni kívánják, hogy ez iránti zárt s az igéit bérösszeg 5"0-ávaI ellátott ajánlataikat I. évi november hó 18-ának délelőtt 12 óráig a polgármesteri hivatalnál adják be. — A részletes árverési feltételek a polgármesteri hivatalban a hivatalos órák alattmegtekithetők.Kelt szab. Rimaszombat r. t. város képviselőtestületének 1892. évi november hó 2-án tar­tott közgyűléséből. Szabó György9 polgármester.

29301 IX . 892. szám. Árverési hirdetmény.
A rinniszoiiib/it i in kir. pénzügy igazgatóságtól.

ii. kir. pénzügy igazgatóság részéiül ezennel közhírré tétetik, miszerint a bor- és söritaladó, úgy a hús- és ezukor különben a szeszital mérési adóbeszedés joga, esetleg a kizárólagos szeszitalmérési jogosultság az alább megnevezettA rimaszombati m fogyasztási adóbeszedés, nemkülönljközségekben az ezen in. kir. pénzügyigazgatóságnál és az ahhoz tartozó pénzügyőri biztosságoknál megtekinthető feltételek alatt nyilvános árve­rés utján az 1893. évre, esetleg az 1894. és 1895. évekre is haszonbérbe adatik.Szabályszerűen kiállított és a kikiáltási ár 10%-át képező bánatpénzzé! ellátott írásbeli «ajánlatok akár az alábbi községekre együtte­sen, akár minden egyes községre nézve külön-kiilün, fent nevezett pénzügy igazgat óság főnökénél legkésőbb az árverés előtt egy órával benyújtha­tók, — az ajánlatban minden egyes adónemre külön-kíilön kiteendő a felajánlott összeg, valamint azon körülmény is, hogy a szeszitaímérési adó beszedési jogára avagy a kizárólagos szeszitalmérési jogra tétetik e ajánlat, s hogy az ajánlat 3 évre feltétlenül avagy feltételesen a fel­mondás fentartásával tétetik-e, a nem szabályszerűen avagy késő időben beadott ajánlat, figyelembe vétetni nem fog. — A kizárólagos szeszital­mérési jogosultságra tett ajánlat csak oly esetben fog figyelembe vétetni, ha a szesz utáni adóbeszedési jogra megfelelő ajánlat nem tétetett.
Az illető községek 6 nappal az árverés előtt a kikiáltási ár megajánlása mellett az adókat megválthatják.
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Kö/gnzdasá‘1&-
A  m e z ő i  e g e r e k  n a g y  e.sapáüt oko/,A l e l l é -  
| M s r i  T l i e H ^ A l i á k a n  s a z  e l l e n ü k  v a l ó  s i ­
k e r e *  v é d e k e z é s  a b a c i l l u s  t )  p l i i -n u ir iu i« »

s e g íts «  ;g é v e l .
L ü F F b  L K l i  F  t u r n é  t ó l .Ez év márezius havál»an minden újságot bejárta a hir, hogy a Larissából jí»vő távirati tudósítások szerint, Tliossalia síkságait a mezei egerek miriá.ljai loptok ol, s az egész tornióst elpusztítással teiiyogetik. A ui“ZŰ ege­reknek Tilossal iá hau történt tömeges jelentkezése nagyon érdekelt engem, mivelhogy ez ev élőjén a meze* egeiek clleiiélieii alkalmazandó uj, hakteorologiai védekezési inó- dot hoztam nyilvánosságra. Ha a lapok tudósításai való­ságon alapulnak, akkor ime egy telette kedvező alkalom iivilik az általam szerzett tapasztalatok, ez általam lehalni! bacillus tvplii murium ható erejének gyakorlati kipróbálá­sára. Ez a bacillus, a mint erről szóló ütmemben is kijelentettem, az emésztő szervek által telvétotvo, csak a házi és mezei égőn knél okoz tertoz.est es pusztulást, míg ellenben más állatoknál, mint a macskánál, patkánynál, tengerin válnál, sértésnél, er.oklo madarak, galambok. t\n- koknál stb., melvek azt egyél) tápszerbe keverve 'ettek be. teljesen veszély nélkülinek bizonyult, kijelentettem említett művemben továbbá azt is. hogy a bacillus gya­korlati alkalmazása szom »untjából kívánatos lenne szele­sebb körű kísérletek álta igazadni a haláltusoknak uiezo- gazdasigi tontosabb állatokra való ártalmatlanságat s minthogy Hooker ur El»l«»nábaii szives volt ju !»ait ieu«l»»l- kezést Ilire bocsátani, tehát ezek tápláléka ut ján tette i kísérletet. A kísérlet teljesen megfelelt várakozásomnak, még a felette érzékeny bárányok is nagy adagokat meg* bírtak a nélkül, hogy a betegség legkisebb jele mutatkozott volna rajtok, inig ellenben az ugyanezen barillusokkal etetett egerek K—14 nap alatt rendszerint ogértyphusba estek és * Ipusztultak. Ez a jól sikerült kísérlet nagy mér­tékben valószínűvé teszi, hogy a tekintetbe vehető mező­gazdasági állatok is. mint lovaK es ökrök szinten nem lesznek fertőzésnek kitéve. En a baeillustiak a thessaliai nagvou feiivogetett mezőkön leendő gyakorlati alkalmazá­sát minden fontolgatás nélkül mertem volna ajánlani, miután a juh. mely ezen területeken egyedül tekintetbe vehető állat, nem bizonyult fogékonyunk a fertőzésre.Midőn a görög kormányt a bellii i görög követ mii vemre figve!me>se tette s toleg midőn a hírneves tranezia bakteriológus Pasteur tanár ajánlatba hozta az általam 

feltalált haeilhist, márez. 2t>-én megrendelést kaptam a görög kormánytól, hogy küldjék néhány vírussal telt üve­get kísérlet \égett Thessaliába es én pillanatig sem ha­boztam a nagvímn való gyakorlati kísérletre találmányé-
' • Cg vmat felajánlani.Apr. 1 -én kaptam a távirati tudósítást, melyben a go- lög kormány a l iörögországha való menetelre szólít.Hamar megtettem az előkészületet, tioinlosan becso­magolta III egy jó csomó keinteiivesztó üvegbe zart bacillust,

* *— — — — .  , .mclveket léimére' galóczák segítségével élesztettem lel. Azonkívül magam is és nsMst«»iiscm dr. Abel ur is vett magához pár t»*iiv«*szba»‘zilussal telt iivegcM»v*t személyes biztosítékul azon esetre, ha a nagyobb lada el találna veszni, legalább legveii kisegítőül néhány tciiyesz-bacillu- Mink a további kísérletek eszközlésé vegeit, kenden ápr. iVén indultunk el Herliuből és négy napi szakadatlan me- netezés utál,  Premier. Hrindisi, Corlu és Patraszon át ápr. i)-én éltünk Athénébe, következő reggel bejelentettem megérkezésemet konstantopulos miniszterelnök urnák. I iz órakor megjelent dr. Pampoiikis ur az athon«ki bakterio­lógiai laboratórium főnöke, kit a kormány azzal bízott meo. hogv a kísérletezéseknél segítségünkre'legyen. Ebben a laboratóriumban nagyobb mennyiségit tiszta tenvesz-
• • Vbacillust élesztettünk fel, hogy azokat aztán Thesseliában alkalmazzuk.Ápr. D>-án Pampoiikis ur társaságában hajóra keltünk, Voloba mentünk s l^-áig ott időzve az nap reggel La­rissa ha, Tilossali fővárosába vaspályáztuuk. a melynek kör­nyékén inegkezdemiők voltunk a kísérletet.A termékeny roppant nagy síkság legnagyobb részt nagybirtokosok kezén vau. Ezen urak némelyike százez­reknek parancsol keleten. A népesség nem valami süni. A  falvak kicsinyek és jelentéktelenek. A házak olv formán vannak építve, hogy szorosan egymás mellett állva sái.cz- szerüleg vegyék körül a földes ur közepén levő s a többiek felett mes>ze kimagasló házát. Minden paraszt kezén van bizonyos földterület miveiés végett s munkájáért a termés bizonyos részét kapja jutalmul. A lakosok aránylag cse­kély száma természetesen nem eleiigcndö a kiterjedt sík­ságok megnövelésére. Rettenetes térség, az ország több mint kétharmada ugaron hever. Ezeket az ugar földeket aztán legelőkul használ jak juhok, kecskék és szarvasmarhák számára. Egv ugyanazon talaj körülbelül minden barma-

* *  1 *  udik évben kerül miveiés alá. A talaj mesterséges trágyá­zását. még itt nem ismerik. Ezeken a terjedelmes ugarukon már háboritlanul szaporodhatnak az •k. Mióta Tilos­sal ia göröggé lett, azóta tavaly volt ott a legelső jó aratás. A  mezei egerek, a melyek ősidőktől fogva honosak Thcs- sabúban — a régi görögödnek egér-pusztitó Istenük is volt. Smintliens vagy Myoktonos Apolló néven a jó ara­tás következtében erősen megszaporodtak. Az utóbbi fel­tűnően szelíd lefolyású tél keveset ártott nekik, úgy Ingv
• * • ' *tavasz nyíltál), vagyis február végén, sokkal nagyobb számban je'eutek meg, mint bármikor az utolsó 2”> év alatt.A valestinói állomás főnök Antira ur volt az, a ki február végén először hívta fel az érdekeltek figyelmét a rendkívül elszaporodott mezei egerekre. Arról szó sem lehetett, hogv az egerek csak rövid időre özönlöttek volna ó la  thessaliai síkságokat. Midőn aztán felhívták a veszély­re az érdekeltek figyelmét, a larissai síkságon egymástól távol eső s teljesen elkülönített területeken eonstatálták a szomorú tény valódiságát. Ezek az egyidejűleg jövő s egy­mással megegyező tudósítások azt látszottak bizonyítani, hogy valami kívülről jövő in vasió folytán támadt a baj. De nem ez volt az eset. Az egerek csak márezius elején kezdtek — a halmok és ugarokról előjőve — megtámadni a miveiés alatt álló földeket. Sokoldalúkig megfigyellek, hogy elhaladásukban meghatározott utakon jártak. így haladtak előre a vaspálya mentén. Az előhaladás látszó­lag csendesen történik; bizonyosan nem mentek addig előbbre, inig az úgynevezett várlakó individuumok száma

nem szaporodott felette sokra. Az egerek ásta folyósuk körülbelül 20—40 ocntiméteinyire vannak a löld alatt.A különböző csarnokuk hossza különböző, láltiuik i>0 — 40 méter hosszút, sőt ennél hosszúbbat is. Ezek a járdák függélyes körülbelül f> (‘Zentimeter átmérőjű nyilasok által vannak a felszínnel összekötve, nemdy bel ven négy­öt vagy több lyuk is vezet ugyanazon folyosóhoz, leg­többször aztán a közelben üregszerii , linómul szelharap- dált növényrészekkel kibélelt szelesebb helyiseget, a fészket találtuk, a melyekbe a fiók egerek helyeztetnek es neveltet tick. A frissen ásott lyukak elolt <>ll latjuk a kitúrt és illessz»» kidobott földhányásukat. A talajt erősen murkirozó turdákat, a melyeken az egerek egyik lyuktol a másikhoz szaladnak szinröl-szinre láthatja az ember. Nap közben m»m szoktak az egerek a lyukak könil sza­ladgálni, sót azokon a helyeken sem. a Ind át meg át \ a n Ivukgatva egén yilások által, fsak est»* jön in ‘k elő l»esz»*rozni a ; . ükséges tápláli*k»it. Akkor som latunk sokat kidőlök, »I.» halljuk mimleiilélé sajáfságns ezinezogásukat Reggelre kellve a lyukakban miudcnléle frissen levágott uövénvi hulladékokat találunk. A zöld búza leveleket úgy szerzik he. hogy iiá’s»’» lábaikra állva átrágják a gyeiig»» lMi/.ahaj‘á»okat. A erágott hajtást aztán h“ lmzzák' a lyukba, hogy felfalják, vagy még jobban felaprózzák. Szaporaságuk éri isi. M ir»*zi:is hónaptól fogva minden hóban S 12 Hókat hoz világra mimlen eirv’cs nőstény. Egv gondos m»»gligv**lö beszélte, hogv «> egv vemhes egér ijtt»rusában 21 (»gérfit talált. A mezők veszedelme tehát hónapról-hónapra nagyobbodik. A f»»lvó é\ tavasz ín észlelt »»ger»»k száma époly nagy v»*lt. mint lH;>t> bat». Akkor is épugy. mint most az ugaron ütöttek először tanyát. Minilmgv azonban a miveiés alatt áll»» föld»»ken
v  C  •nem nagy kárt tettek, nem sok gondot forditottak rajok és pusztításukra s»»mm;t som alkalmaztak. Mi»lőn azonban május végén a perzselő nap folytán az uiraríöldek ki­száradtak. mint minden ösztön lobén akkor már a miveiés alatt álló földekre szorultak az egerek, meri csak ott ta- láltak táplálékot és rövid idő alatt olyan rettenetes pusz­títást vittek véghez bennük, hogy abban az esztendőben alig menthettek meg valamitHogv az og»»rek milv rettenotos gyorsasággal végzik »usztitó munkájukat, erről sok hivatalos tudósítás tanús­kodik. Este felkerestek egv szántó fühlet. hogv azt a következő röggel learassák. De mikor másnap reggel ki- nieiitck az aratók. n»*m találtak aratni valót. Az eg. rek egy ej jel az egész termést elpusztították. Egy Val» síim közelében lakó molnárról beszélték, hogy n gg» I földjén* ment s bizonyos mennyiségű gabonát learatva, azt szama­rára rakta és malmába vitt»*. Mikor aztán uj gabona rakománvnval tért haza, az elsőből alig talált valamit.

c. •Azon hiszemheii. hogy gabonáját «»llopták, hogv a vélt tolvaj esellegt's mogjol«*n<»s«» nyakon csiph«*sse azt Csakhamar azonban egejvsapat jött |«»sh»*lye felé, hogy a második élezip«»lItessék magokkal.Az LSOti-ik évi tapasztalatokon okulottuagvhirtokosai az év f«»lvtán az egerek nagymérvű <»i- • • ♦ *szaponiilásának felismerése után azonnal védekező-társu­latot alapítottak.A görög kormány a thessaliai termést fenyegető
e 1 o  • •  *. 7nagy csapást azonnal egész jelentőségében felfogta. Az i..’ei aratás felette kitűnő termést ígért. kö.Tilbelöl 40 — 01) millió frank értékről volt szó. Az egertjí ellen való véde­kezés végett tehát azonnal nagvszámu szakértő tanáesát kérte ki Az eleveni urak cgviésze a valestinói és lári- vai legerősebben megtámadott határok birtokosaihoz csatlakozott »'»s mijus köz«*pén m»»gkezdték a véd»»k«»zést. Ezek az urak a mi megérkezésünkig akként védekeztek, hogy a meglepett területeket elárasztották vizz» I. továbbá kiraktak meg mérgezett táplálékokat, leástak mély bádog edények*»t és az egerek járdájára kénozelt szenet raktak.Az egerek nagy száma és az elfoglalt terület nagy­ságához képest az egész védekezési mód sikertelennek bizonyult.Megérkezésemet különböző érzések közöt/ várták. A földes urak remélték, hogy az általam feltalált bacil- lusoknak im*ir lesz a kívánt eredménye, mások, kivált a kormány által küldött szakemberek, nem sok sikert jó­soltak a bakteriológiai védekezési módnak, mivel ez a módeddi*: csak a laboratóriumban mutatott magnvugtató sikert,

•>de a nyílt mezőn még nem l«»tt kipróbálva. Különösen azért voltak rosszul hangolva védekezési módom iránt, mivel az ausztráliai tengeri nvulak ellenében alkalmazott bakterologiai védekezési mód rosszul ütött ki.Módszerem gyakorlati keresztül' itclét azonnal meg- kezdtem. Egér mindenütt találhat«* ' It a larissai síkon.A baeillusok gyakorlati a I ka lm /á-ára nézve tervem
< *az volt, hogv a baeillusnomü tenvészlulvadokha hüvelyk nagyságú száraz és lehetőleg fehér kcn\»»rrk»*t mártoga- tok s azokat az egérlyukakba helyezem, mimlen Kukba egy darabot. Ha az egen*k megeszik a keli'«»rét, akkor a laboratóriumban észlelt kísérletek szerint el kell pusztul­niuk. Az ilyen hacillusokkai fertőzőit beteg állatoktól az­tán megkapják az egértyplmst azok i»̂ . melyek nem et­tek a fertőzött kenyérhői. Éhez képest a niótlszer alkal­mazása felette egyszerűnek kínálkozott. Állomásunk La­rissa volt, innen rámhiltiink ki naponként a környékre, magunkkal vivo egy nagy l>á«Iog»»<lényt tenyésztidyadék- kal megtöltve, azonkivitl 10t) ü'»*gcsö\**t galóezakou élő tiszta tenyészállatokkal. Mikor már a gondozás alá vett terület központjára kiértünk, a tenyészfolyadék egy részét a földbirtokos által ivndelk«*zésiiukr(‘ bocsátott üstbe ön­töttük es a folyadék tartalmához iieliánv »iveg(*sö tiszta tény esz» léket is adtunk, hogy lehetőleg erősen ható folya­dékot nyerjünk. ' (Folvt. köveik.)

esiie állott.alkalmával.nagv>zámu< •hozatalt is»ssalia

Ul« I-A Pallas Nagy Lexikona
Verái Testvérek által közrebocsátott e lékeljük lapunk mai számához. Mikor ezt az előrajz«*t olvasóink figyelmébe ajánljuk, mi is szükségesnek tartjuk néhány sz«»t elmondani erről a nagy munkáról, melynek megjelenése k«*tsi»genkivül a f/v//,-nuu/jaslóhh trodnlmi es>- 

méuy hazánkban a letűnő század ut«»lsó év»ihen.Magyarországra körülbelül hatvanezer idegen nyelvű lexikont hoztak l»«i eddigelé a külföldről s köriiihelől negyedrész annyi magyar enciklopédia fordult meg a közönség kezén. A magyar lexikonokról nem szólunk, ezek sok jóakarattal, törekvéssel és hazafiasait csinált köny­vek melyek azonban már keletkezésük idején se lehettek

I S 0 2 . iiov«kiiilMkr l O .

teljesen megfelelőek, egyrészt, mert két-liárom embes állította össze azokat, a kik természetszerűen nem lehet­tek az összes tudományok magiszterei s minden tör*‘le­vés és buzgóság mellett sem teremthettek («»Ijosen kielé* oitö munkát, másrészt, mert ezek a lexikonok sokkal szerénvehh es igen'leleiicbh eszkozitkkel, s«»kkal kiss«,hh tökével és ál«hrz ltokkal csinál«»dtak, semhogy mindent, amit a modern tudás felölel, egybegyüjthettek volna. I)<* lettek légyen ezek a müvek a tökelotosscg mintaké­péi akkor s«»m félelhetnének meg ma a jogosan támaszt­hat«* igényeknek A gőz es a villám korát érjük, a tin «b» sióéi«* tudása a gőz és a villám sebességével gya­rapodik, fejlődik, tökéi* tesiil. A mi egy évtizeddel ezelőtt nie_r a lexikális iu«lás teljt»s>ég«» volt, az ma már elavult, túlhaladott dolog: az ma már <-sak históriai a»lat a tu­dáshoz, »I«* legkevésbé s*m tudomány.Az id»*g»‘ii nvelvü lexikonok p d ig  —- uagyobbára iiém<»t«‘k — nem ebbe az országba valók. Neiu a ki'iil- löl gyakorta cmh*get»*tt „ iiKUfi/ti r elmitv in izmus" mon­datja ezt velünk, hanem ig»*nis a külf«»l«l chauvinizmusa.A német lexikonok nemrsak azért ártalmasak, ebben az országban, mert az idegen nyelv kultuszát hozzák be, hanem i»I»* plántálják az i»leg»*ii szellemet is. A tudomány sohase olyan hozzáférhető idegen nyelven, mi nta hazain: solias»» olyan közvetl«*n : soil as«; keltheti bennünk azokat a pontos képeket: sohase simul olyan köLel e mi gon­dolatvilágunkhoz, hogy a teljes megértés, a határozott tudás járhasson a nyomában. De ez még csak a kissei)-luk hiba. Nagvohb hiba, hog\ az az i»l<»g«‘ii munka nem-
■ 1 • • *-*csak nem tud, haneni nem is akar olyan lenni, hogy a mi jogos igényeinket kielégítse. A miért mi hdkesedünk, az öt nem hevíti: ami a mi szivünkhöz közel áll, az neki idegen; ami a mi nemzetünknek életérdek, ott ő hi le"'»*n m«*gv tovább, ügvet se vetve rá. A lig törődnek azzal, ami tisztán magyar, ami nekünk legfőbb is  leg­fontosabb. s ha talán nem is egészen roszakarat, de leg­alább is kevt»sbevt‘ves, nem t«*rődes vezeti a tollát, ha kénvszeríDéghöl velünk foglalkozik. A legkissehh német falu jobban éniokli. mint akármelyik vármegyénk: a legapróbb germanis'a közelebb áll szivéhez, mint a mi nemzeti nagyjaink.A Dallas Nagy Lexikona — mint a prospektuson olvasható fényes névsor mutatja, — összegyűjtötte a 

tejkirúffóhh szakférfiúkat, a kik «»d<lig is ápolói és ter­jesztői voltak a tudománynak, és kiválóképen a magyar tudománynak, hogv velük Írassa meg az összes ismerő- lek enciklopédiáját. Ez a száziiyolezvan jól ismert n«*v kezesség a nn*!l«»tt. hogy a mit «»-sík elért a modem tu­dás akár az «»Kont. akár a gyakorlati tudományok terén, azt mind felöleli a nagv mii, melv a kezükből kikerül.
i. * •A közélet nem adhat fel olyan kérdést, minőre e kiváló tudósok csoportja előre m»*g ne a»lta l«»gyen a választ. Az ös>z»*s ezikk«»k a szerzők névaláírásával lesznek ellátva.S a mit a sz«» érthetővé tesz, azt meg több mint2(M)0 szövograjz. 210 lametsz«»tü melléklet- 170 térkép,lit színes nvoni isii képmellekh»t hozza közelebb a k«»pze-letlioz. S ezek a Lepek, a rajzoló és festőművészet kivál-jalk‘*t;i*ai, <*sekélv kivétellel mind nb liaza készültek, a l«*g-ki'álóbb magvar müintéz»*t<*kbeii. N«*m«*sak magvarázzák

• * tozi*k s z l i a m i ü  niPiradják lónvlo Inzonvitrkát annak is, hogy a magyar művészet és magyar ipar teljo- s *ii lépést tartott a kiilföhlivel. s talán nem egy tekintetben előtte is jár.151.000 sünien t»»l* nyomatott oldal lesz a nagv munka.S a  .Dallas’* irodalmi és nyomdai részvénytársaság olvan
• _ • *  '  - ►gonddal és miiizléssel állítja ki a D> kötet(»s müvet, a 

hm/tf i fi;en terjedelmű ma ii/ar mánk it mé<j nem állítot­
ták ki. Külön o czélra k '»szült, teljesen famentes papirt használnak a Lexikonhoz, t«»hát olyan papirt. a mely soha meg n.»ni sárgul. \ nyomtatáshoz egyenest erre a czélra öntött, teljesen uj, kiválóan szép metszetű hetüket hasz­nálnak. hogv ue csak a szellemi tartalom legyen kivál«»,

* •/ * —hanem az egv.ittál a szemet gvönvöi ködtető formában
“ *• • •kerüljön a magyar olvasóközönség elé.Az előfizetés feltételeire, valamint minden egvéb* 7 •felmerülhető kérdésre vonatkozólag utalunk a lapunkhoz mellékelt prospektusra, a mely közli a munkatársak n«'*v- sorát s felsorolja a műhöz csatolandó mellékletek ezimeit is.Tehát úgy minden izében magyar produktum az, mely előttünk van. és ha »»nnek tökéletességét csodáljuk, egyúttal öröm fog el ama nagv baladás felett, melvet e téren az utolsó 2.*) év óta tettünk. Hogv a müveit nyngoti népek magaslatára emelkedjünk, hogy culturnépnek tekin- tessiink, ehhez nagy ré>z! hozzá lóg járulni e jeles munka is és «-s;ik az volna nagyon kívánatos, hoyy e munkát 

minden intelliyens matjyar emher lárja, olvassa.Még csak azt említjük m»*g. hogv Varai Testvérek
• • * »jóhirii czi»ge c munka főképviseletével m<»gl»izat\án — olyintézkedést létesített melv lehetővé teszi, hogv a nagymüvet bárki »‘sekély havi 1 Irt 50 kros részletlizetésrcmegszerezh<‘ss(‘ii, a mi már eleve is biztosítja a műnek alegnagyobb sikert. A Nagv Lexikon első kötete kh. e hó  ̂ ■ » •közéj «» táján fog megjelenni és a rendelőknek szétküldetni. A rendelések eyyenesen vagy Kárm án S . rimaszombati köny'kereskedése utján lé  vai Testrénkhez, mint a Lexi­kon főképviselőihez küldendők Budapestre.

Hírek és vegyesek.
Vörhenyjárvány Gamörmegyeben Megyénk terü­letén a \ őrben v járvány szerűen lépett fel, s egyes belye- kt»n a diphteritisscl együtt szedi áldozatait. A  halandóság azonban korántsem oly nagy, mint azt a fővárosi újságok s különösen a „Magyar Hírlap’* jelenti, hogy t. i. Rima­szombatban rövid idő alatt X» au haltak el ebben a kí­nos betegségben. Városunkban a roncsoló toroklob jár­ványnak »»«l.lig összesen ;'»—<» áldozata van. A  vörheny- járvány. mely hivatalosan folyó hó 55-án állapíttat* tt meg, mikor is a kisdedóvó intézetben 7 gyermek lietegedtt meg. A városi hatóság a járvány megállapitását s az ovodaI ezáratását körrendelet heu tudatta a helybeli orvosokkal,7I« Ihiva őket, hogy minih*n újabb vörheiiy és diphteritis esetet a hatóságnál haladéktalanul jelentsenek he. Egyéb­ként pedig az illetékes körök minden szükséges úviutéz- k« d st, nielylyil a járvány terjedése megg-á tol ható, elég erélyesen s gyorsan foganatositaimk, ugv, hogv a különben is jóindulatúnak mutatkozó járvány remélhetőleg hamaros és szeli«l lefolyású lesz. Nem ajánlható azonban eléggé a szülőknek a rögtöni cVcii'önités, mely a vörheiiy tovább-



terjedésének egyik leghatalmasabb akadályát ké|x>zi. Mi­helyt a családban egy megbetegedés történt, a többi gyer­mekek tüstént eltávolitandók a lakásból lehetőleg oly helyre, hol gyermekek nincsenek. — Megemlítjük végül, hogy Tamásfalván, mely a járvány egyik fészke volt, már meg­szűnt uralkodni a dipliteiitio és vörheny.
Sok ilyen iskola fentariót. A Rimamurány-salgó- tarjani vasmü-részvénytársaságnak a tanügv minden ága­zatára kiterjedő áldásos működése köztudomású. Egyes t*dr|> du léteaitett iskolái az igényeknek megfelelően ma­gas szinvonalon állanak. A magyarosodás terjesztésében szinte lontos missiét teljesít ezen társulat, melynek isko­lai jól díjazott kitűnő tanerők vezetése alatt valódi min­taiskolákká fejlődtek ki Hogy mennyire érdeklődik a társulat a kötelékébe tartozó munkások gyermekeinek pontos iskoláztatása iránt, arra nézve egv szép és jellem­ző esetet hozok fel. mely követésre méltó például szol­gálhat a tanügy iránt kevésbé érdeklődő, de főleg a tan­kötelezettség végrehajtásával szemben oly közönyös maga­tartást tanúsító egyes iskola fen tartó hitközségeknek. A társulat vezérigazgatósága ugyanis, hogy megkönnyítse Klenóez községen kiviil, többnyire a hegyek közt lakó munkások gyermekeinek iskoláztatását, a nevezett mun­kásuk gyermekeit havi ellátási díjban részesíti. Ezen va­lóban páratlan s anyagi áldozatokkal járó gondoskodás következtében az iskolától messze lakó szülök tanköteles gyermekei a tanév alatt állandóan a községben tartóz- kodhatnak. Ilyen társulat előtt, mely alkalmazottjainak érdekeit a magáénak vallja, mely a tanügy terén, külö­nösen a magyarosodás terjesztése körül oly elismerésre méltó tevékenységet fejt ki, s mely ebből kifolyólag a hazának derék, munkás és értelmes polgárokat nevel, kalapot emeljünk.
A fekete stempliben. A  ki e cziraet olvassa, bizo­nyosan tudni fogja, hogy nem az „arany stemplr-ről

van szó, — hanem „ne hadd magad" Schlésinger Zsig- mond érdemekben megszökött „vendégfogadós“ főtéren levő putikjáról. E pulik valóban nagy látogatottságnak ör­vend. A múlt hét egyik napján is sok volt benne a „pa- sesir“ ; ezek közé tartozott R á t l i  Rudolf nyugalmazott százados juhásza is, kit a finomul kevert kék és sárga szinti italok gőze oly édesmámorba ringatott, hogy mire löl- ébredt, a legnagyobb meglepetés közt konstatálta, hogy tárczája a benne elhelyezett 70 írttal kereket oldott. Hová tűnt s kit nevez jelenlegi gazdájának, a legszorgosabb kutatás mellett sem volt mindezideig felderíthető.
Megkerült menyasszonyi ajándék. Jó  gazda híré­ben áll Szabó Hál mucsik, Varbóczon. Sok lábas jószága mellett van egy tulipános ládája is,  ̂ melynek tartalmáról mesés dolgot beszéltek a falusiak. Őrizte is azt éjjel, nap­pal s mégis, kitudja hogy,- hogy nem, egy szép napon a dédelgetett láda tartalmát hiányosnak találta: egy csomó ezüst gomb és csatt hiányzott belőle. Ezek képezték volna azon menyasszonyi ajándékot, melvlyel a jó apa férjhez- ment leányát akarta megörvendeztetni. Ily viszás hely­zetében Szabó a csendőrségliez íonlult segélyért és nem hiába, mert Mészáros Lajos őrmester e hét elején az el­tűnt gombok egvrészét Wein leld Adolf lielvbeli ezüst-o n / *■művesnél feltalálta s azonosságuk megállapítása után le­foglalta. Ugyanekkor tovább nyomozva, kiderítette, hogy a többi gomb M. János f.-pokorágyi lakosnál van, ki kér­dőre vonatván, bevallotta, hogy ő azokat \V. A . ezüst művestől vásárolta. Minthogy a nyomozás e bűnesettel más bűntényt is vél megállapíthatni, a nyomozás érdeke­ben egyenlőre csak e száraz tényállást közöljük.
Kiderített lopás. Az idei bő makktermésnek kö­szönhető talán, hogy még olyanok is rávágynak a mak- koltatásra, kiknek még egv fiók malaczot sem juttatott a végzett osztályrészül. Nem lehet csodálkozni, ha Pelle Imre és Petykó János péterfalai lakosokat addig ösztö-

I kélte a makkoltatási vágy, mig bennük a gondolatot a tett mezejére nem terelte. így esett aztán meg, hogy a múlt hó végén Hegedűs János Czifra pusztai lakostól két sűdőt elcsábítottak. A uemezis azonban utói érte őket. Az általuk ellopott sildekből egyet a kutató csendőr a pé- terfalai erdőn talált inog, a mást pedig — oh szörnyű vég­zet —  a ravatalon, és éppen azon megrendítő pillanatban, midőn a requiemet fújta felette — — Pel le Imre.
Az éj lovagjai. Nem azokról a lovagokról van szó, kik csendes éjjelen, szerenádokkal lepik meg kedveseiket. A  mi lovagjaink sokkal praktikusabbak ; nem a szerelem világában keresik gyönyörüket, — hanem a „nebánts“-d helyek kizsákmányolásában. így a minap is. okt, 29-ének éjjelén Almágy községben Mihály Jánostól 7 drb ludat, Farkas Márton dobíeneki lakostól 3 köpű méhél, Kovács Mária haso/ilag dobíeneki lakóitól egy kecskét szöktet­tek meg. bizonyosan azon előre megokolt elhatározással,C7 1/ '  ’ »hogy a szegény párák fölött kimondják a halálos ítéletet.Lesz-e idejük rá, megfogja fejteni a nyomozó csendórség.
••Öngyilkos csavargó. Szniolár Mihály nógrádmegyei birhedt csavargót — ki nem egy alkalommal volt hívat­lan vendége a gömöri vásároknak — a csendórség f. hó4-én Yáezon elfogta és átadta az ottani ka átányságnak,

'  * *melynek börtönében — nem tudni mi okbó — zsebken­dőjére felakasztotta magát s mire észrevették, már halva volt.Tüzeset. Jolsván folyó hó 7-én d. o. az ág. ev.
•<templom és iskola tőszomszédságában veszedelmes tűz támadt, mely a kávéház melléképületét is elliainvasztá. A tűz tova terjedésének részint a Fükö százados parancs­noksága alatt derekasan működött tűzoltóság, részint a város több intelligens polgárának és a honvédtiszteknek buzgó fáradozása vetett gátot. Levelezőnk szerint kivá- nátos volna, hogy ez a szomorú alkalom a város értel­miségét a tűzoltó-egyesület irányában való élénkebb ér­deklődésre serkentse.■ ■■ i ■ ^

i r fi t é i c kllinld uinn.1 <S77. sz. —  Nagy-Ró cze város tulajdonához tar­tozó, a piaezon fekvő nagy
vendéglő, alsó korcsma es
fü rd ő , azokhoz tartozó mel­léké*! >ü letek kel, jégvermek­kel stb. az 1893-ik év janu­ár hó 1-tól kezdve három egymásutá u következóévek-re, november hő 14-én, 
délelőtt 9 órakor a város­nyilvános árverés %>utján, a zárt ajánlatok elfogadásával is, haszonbér­be kiadatnak, az árverési, illetve haszonbérleti feltéte­lek a városház irodájában megtekinthetők.Xagy-Róezén, 1892. ok­tóber hó 26-án.

Stefancsok,polgármester.

29912 —IX . 892. szám. Árverési hirdetmény.A rimaszombati m. kir. pénzügyigazgalóság részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint a bor- és söritaladó, úgy a hús- és ezukor-fogyasztási adó beszedés, nemkülönben a szeszitalmérési adóbeszedés joga esetleg a kizárólagos szeszitalmérési jogosultság az alább megnevezett községekben az ezen m. kir. pénzügyigazgatóságnál és az ahhoz tartozó pénzügyőri biztosságoknál megtekinthető feltételek alatt nyilvános árverés utján az 189.4 évre, esetleg az 189L és 1895. évekre is, haszonbérbe adatik.Szabályszerűen kiállított és a kikiáltási ár 10'/„-át képező bánatpénzzel ellátott Írásbeli ajánlatok akár az alábbi községekre együttesen, akár minden egyes községre nézve külön-külön, fentnevezelt pénzügyigatóság főnökénél legkésőbb az árverés előtt egy órával benyújthatók, — az ajánlatban minden egyes adónemre külön-külön kiteendő a felajánlott összeg, valamint azon körülm ény is bogy a szeszitalmérési adó beszedési jogára avagy a kizárólagos szeszitalmérési jogra tétetik e ajánlat, s hogy az ajánlat 3 évre feltétlenül avagy feltételesen a felmondás fentartásával tétetik-e, — a nem szabályszerűen avagy késő időben beadott ajánlat, figye­lembe vétetni nem fog. — A kizárólagos szeszitalmérési jogosultságra tett ajánlat csak oly esetben fog ügyelőmbe vétetni, ha a szesz utáni adóbeszedési jogra megfelelő ajánlat nem tétetett.
Az illető községek 6 nrppal az árvorés előtt a kikiáltási ár megajánlása mellett az adó’tat megválthatják.

• P A község nőve
a> .~
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Hirdetmény.5093. sz. — A  rimaszom­bati királyi törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré te-* o
szí, hogy a  m a g y a r  k i r á ­l y i  k  i i i r n l á r  végrehajtató- nak U ö g ö z y  F é r n i e *  nrajilakos végrehajtást szenvedő lel­leni 40 írt 32 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati kir. törvényszék területén lévő U raj' községben fekvő az uraji 91. sztjkvben foglalt A . 1— 11. alatti birtokra és házra az árverést 329 írtban ezennel megái lapí­tott kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1892. évi november 
ho 21-ik napján d. e. 10 óra­kor U n j községbe a biró házá­nál megtartandó nyilvános árve­résen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.Árverezni szándékozók tar- oznak az ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 32 fit 90 kit készpénzben, vagy az 1881: évi LX-ik törvényezikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881-ik évi november hó l-éu3333-ik szám alatt kelt igaz­ságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadék képes ér­tékpapírban a kiküldött kezéhezletenni, avagy az 1881 : L X .'  r_  •»törvény-czikk 170. §-a értelmé­ben a bánatpénznek a bíróság­nál előleges elhelyezéséről kiál­lított szabályszerű elismervényt átszolgáltat ni.Kelt Rimaszombat, 1892. évi október bő 12-én.A rimaszombati k. törv- szék, mint telekkönyvi hatóság.

Tomcsányi,29391 kir. tszéki biró.

29

Klenóez Himabrezó Rimabánya Rimócza Rim a-Lehota Kokova (esetleg Uj- Antalvölgygyel) Keczege PribojRim a-ZsaluzsányRábóAlsó SzkálnokFelső-SzkálnokVarbóczOrlajtörékBakostörékTiszolczFűrészHacsavaKraszna-Horka VárallyaUhornaPacsaHárskútJólészBarkaLucskaPádárPápocsSőregUj-Antalvölgyi üvegsyár (esetleg Kokovával)

•  w

4591470546259288
2863

914

•  w

— <v

CsetnekPáskabázaKúntaploczaGenesRozslozsnyaSebespatakOchtinaRochfalaNagy-SzlabosFekete-LehotaRestérGeczelfalaPetermánvHankovaFeketepatakMarkuskaKis-SzlabosRerdárkaGacsalkOláhpatakGoesFelső-SajóAlsó-SajóTelgártVernárRimaszombat,

s  f ia; *1)Oi

493 97

1151 98

14

sör
frl kr

I 87 5010 —
50 —
25 —

I 355 
1 15

55

I 45
—

I 33 — — I
10 --- 113 ---120 --- 1

1 ' 5010 501 643 50

120 --- 1
10 --- 110 --- I32 50

1 2 50I 25 —-- J
I 26 --- 1

63 50
625 --- 1
335 ~ 1
17 50

1 1
 1 

1 1
 ?

 
 ̂! 

1

—  1

1510 --- i6 2510 5035 --- 1139 20 1

hús
frl kr.

ezukor
üt

^zesziialmé- 
iési adó vagy 
kizárólagosjog

frt kr

összesen J e g y z e t .
frt

30
34

207 56

85

66

50

V)

c3

35 12
142 51 304

18
68 2840
20

34

96

16111213
1200
525900
33521241050 1918 2250
600445300321
582300180
56731830611051 1151 

1417 2923 
1669

85
82

81
50

60

50

együttesen is
együttesen is

1028 996721
1336
1417589943
4062475

1182
33402570
665
471329 362 6 í 1 337 
202 585 
375 

3281 1188 
1278 
1654 3119 2023

071

)

együttesen is

együttesen is
M. kir. pénzügyigazgatóság.




